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Le Loui et lo Mélèni    Louis et Mélanie 
 
 
Ohé Loui,      Ohé Louis, 
Inte que té ?      Où es-tu ? 
O chopié1 !      A l’atelier ! 
Kou'é que te chopote2 ?    Qu’est-ce que tu fabriques ? 
De bôrôquete3 !     Des baraquettes ! 
Pô qui ?      Pour qui ? 
Pô te : Mô Mélèni !     Pour toi : ma Mélanie ! 
 
Ohé Mélèni,      Ohé Mélanie, 
Inte que té ?      Où es-tu ? 
O lô bretagni !     A la bretagne4 ! 
Kou'é que te foué ové ?    Qu’est-ce que tu fais aujourd’hui ? 
Bouné de nè      Bonnet de nuit 
Pô te : mon Loui !     Pour toi : mon Louis ! 
 

      Xavier Marcoux (Novembre 1978) 
 
 

                                                 
1 Le chapi en français local : hangar, remise, atelier. 
2 Chapoter en français local : en parlant surtout du bois, découper, hacher, mettre en morceaux ou 
faire de la menuiserie. 
3 Les baraquettes : sabots à brides, fins et décorés. 
4 La bretagne : pièce voisine de la cuisine.  
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